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ТЕРИТОРІАЛЬНА УГОДА 

про регулювання основних принципів і норм реалізації 

соціально-економічної політики і трудових відносин в Одеській області на 2020-2021 роки 
Загальні положення 

Територіальну угоду (далі – Угода) укладено відповідно до законів України “Про колективні договори і угоди”, “Про соціальний діалог в Україні”, Генеральної угоди про регулювання основних принципів і норм реалізації соціально-економічної політики і трудових відносин в Україні на 2019–2021 роки між Об’єднанням організацій роботодавців Одеської області 
(далі – Сторона роботодавців), Федерацією професійних спілок Одеської області (далі – профспілкова Сторона) та Одеською обласною державною адміністрацією (далі – Облдержадміністрація), що надалі іменуються Сторонами.

Угоду укладено на 2020–2021 роки. 

Угода набирає чинності з дня її підписання. 

Не пізніше ніж за 12 місяців до завершення строку, на який укладено Угоду, Сторони розпочинають переговори з укладення Територіальної угоди на новий строк. У разі, коли переговори з укладення Угоди на новий строк не завершені протягом 12 місяців, її дія продовжується на строк переговорів, який визначається Сторонами.

З дня набрання чинності цією Угодою втрачає чинність Регіональна угода про регулювання основних принципів і норм реалізації соціально-економічної політики і трудових відносин в Одеській області на 2011–2012 роки.

Положення Угоди є обов’язковими для врахування суб'єктами, що перебувають у сфері дії Сторін, у тому числі під час розроблення та укладення галузевих і територіальних угод, колективних договорів.

Сторони керуються принципами рівноправності, взаємної поваги та недопущення дискримінації у сфері трудових відносин за будь-якими ознаками.

РОЗДІЛ І. 

Розвиток економіки і вітчизняного виробництва, зростання

продуктивної зайнятості, збереження і утворення робочих місць

Сторони вважають, що у майбутній період економічна політика місцевих органів виконавчої влади і органів місцевого самоврядування повинна бути орієнтована на забезпечення стійкого зростання валового внутрішнього продукту на основі модернізації виробництва, розвитку інновацій, внутрішнього ринку, підвищення експортного потенціалу, виведення на зовнішні ринки продукції з високою часткою доданої вартості; підвищення ефективності виробництва на засадах сталого розвитку та розвитку високотехнологічних конкурентних виробництв, а також рівня зайнятості населення.

У сфері розвитку економіки і вітчизняного виробництва

Сторони домовилися забезпечувати:
1.1.  Розвиток внутрішнього ринку товарів, робіт, послуг вітчизняних підприємств та підвищення платоспроможного споживчого попиту шляхом:

1.1.1. Забезпечення виконання програми соціально-економічного і культурного розвитку Одеської області на відповідний строк.

1.1.2. Здійснення популяризації товарів місцевого виробництва шляхом проведення ярмарків за участю регіональних товаровиробників.
1.1.3. Сприяння залученню інвестицій до економіки області.

1.1.4. Створення сприятливих умов для розвитку малого і середнього підприємництва в області.

1.1.5. Проведення виїзних презентацій інвестиційної привабливості одеського регіону для потенційних інвесторів, участь у заходах інвестиційної тематики, зокрема у ярмарках, виставках, форумах тощо.
1.1.6. Популяризації туристичної привабливості шляхом проведення форумів, конференцій, семінарів, робочих зустрічей тощо з представниками бізнесу та громадськості, що працюють в туристичній сфері.
1.1.7. Вжиття заходів щодо недопущення рейдерських захоплень діючих підприємств.

1.1.8. Створення умов для легалізації трудових відносин та збільшення економічної активності населення, сталого скорочення нелегальної (тіньової) зайнятості населення.

1.1.9. Забезпечення розроблення та виконання регіональної цільової програми з безпеки дорожнього руху в межах повноважень сторін.

1.1.10. Проведення консультацій із Сторонами стосовно проектів основних прогнозних показників економічного та соціального розвитку області.

1.1.11. Утворення міжнародного виставкового комплексу.
1.2. Розвиток промислового виробництва, зниження імпортозалежності економіки, зокрема:
1.2.1. Сприяти створенню умов зниження імпортозалежності, підтримку вітчизняного виробництва, в першу чергу шляхом забезпечення прозорої реалізації податкової, тарифної та митної політики, забезпечення поліпшення умов роботи бізнесу, внесення пропозицій щодо змін до митного та податкового законодавства.

1.2.2. Сприяти збереженню та подальшому розвитку розташованих на території області підприємств, перш за все з виробництва товарів широкого вжитку та підприємств з випуску імпортозамінюючої продукції.
1.2.3. Сприяти вирішенню питань довгострокового кредитування виробничого сектора економіки та новоутворених агроформувань, поповнення оборотних коштів через залучення банківських структур та страхових компаній,  збільшуючи  обсяги  такого  кредитування.

1.2.4. Здійснювати за підтримки держави заходів щодо відновлення виробництва та запобігання можливому банкрутству підприємств, які мають стратегічне значення для області.

1.2.5. Включати представників Об’єднання організацій роботодавців, профспілкових організацій до складу комісій з питань: приватизації, передачі у концесію, реструктуризації, реорганізації та ліквідації суб’єктів господарювання, передачі об’єктів соціально-культурного призначення з державної власності у комунальну.

1.2.6. Сприяти забезпеченню здійснення головними розробниками проектів регуляторних актів облдержадміністрації з соціально – економічних питань, аналізу їх впливу на інвестиційний клімат та ринок праці.

1.2.7. Обговорювати під час засідань робочих груп, інших робочих органів, утворених при облдержадміністрації, у разі потреби із залученням керівників структурних підрозділів облдержадміністрації, представників сторін соціального діалогу з найбільш актуальних проблемних питань діяльності бізнесу, проектів розпоряджень голови облдержадміністрації з питань економічної, фінансової, соціальної політики.

1.2.8. Забезпечити дотримання процедури погодження із соціальними партнерами проектів нормативно-правових актів з питань економічної, соціальної політики, трудових відносин.

1.2.9. Мінімізації негативного впливу підвищення цін/тарифів на рівень життя населення та ефективність функціонування галузей.
1.2.10. Ініціювати місцевими органами державної виконавчої влади з урахуванням позицій сторін соціального діалогу перед місцевими радами питання щодо оформлення документації на землекористування та надання пільг для підприємств усіх форм власності, які утримують об’єкти фізичної культури та спорту, дитячі заклади оздоровлення і відпочинку, із сплати земельного податку (орендної плати за землю), комунально-побутових послуг та інших місцевих податків (зборів).
1.2.11. Щорічне визначення переліку проектів у пріоритетних галузях економіки області, які одержуватимуть підтримку облдержадміністрації, обласної ради.

1.2.12. Сприяти забезпеченню зростання обсягів виробництва в усіх видах економічної діяльності понад показник зростання інфляції.

Обласна державна адміністрація зобов’язується:

1.3.  Підтримувати експорт товарів, робіт, послуг підприємств, розташованих на території області, зокрема:

1.3.1.  Сприяти виходу регіональних виробників на іноземні ринки, а також сприяти їхній участі у міжнародних тендерах (закупівлях).

1.3.2.  Сприяти захисту економічних інтересів регіональних виробників - експортерів на зовнішньому ринку.

1.3.3.  Сприяти залученню регіональних виробників до міжнародних ланцюгів виробництва товарів, розвитку кооперації з підприємствами держав–членів ЄС.

1.3.4. Сприяти подоланню технологічної відсталості та прискорення оновлення основних засобів з метою підвищення конкурентоспроможності підприємств та утворення сучасних робочих місць.

1.3.5. Сприяти у вирішенні питання пільгового кредитування малого та середнього бізнесу.

Об’єднання організацій роботодавців Одеської області зобов’язується:
1.4. Орієнтувати своїх членів на здійснення заходів щодо відтворення трудового потенціалу в планах економічного розвитку підприємств.

1.5. Забезпечити інформування роботодавцем профспілкової організації не пізніше ніж за три місяці щодо подальших дій при проведенні реорганізації, реструктуризації або порушення питання про ліквідацію та часткове зупинення виробництва.
1.6. Передбачати у колективних договорах заходи щодо визначення обсягів професійного навчання працівників та загальні витрати коштів на ці цілі відповідно до потреб виробництва і вимог актів законодавства та забезпечення періодичності підвищення кваліфікації працівників не рідше ніж один раз на 5 років.
У сфері зайнятості населення

Сторони домовилися:
1.7.  Сприяти зайнятості населення, зокрема:

1.7.1.  Забезпечувати реалізацію державної політики з метою створення умов для запобігання масовій трудовій міграції працівників за кордон, у тому числі за рахунок сприяння утворенню в регіоні конкурентоспроможних робочих місць.

1.7.2. Здійснювати заходи щодо подальшої легалізації зайнятості та оплати праці.

1.7.3. Залучати до складу комісій з питань корпоратизації (перетворення державних підприємств у акціонерні товариства), передачі об’єктів соціально-культурного призначення з державної власності у комунальну з правом дорадчого голосу представників  відповідних профспілкових організацій.

1.8. Спрямувати зусилля на удосконалення системи професійної підготовки, перепідготовки та підвищення кваліфікації, професійного навчання працівників та професійної орієнтації населення, умов здійснення наставництва шляхом:

1.8.1. Професійної (професійно-технічної) освіти на засадах державно-приватного партнерства та корпоративного управління.

1.8.2. Впровадження дуальної форми здобуття освіти, утворення та розвитку центрів професійного навчання при організаціях роботодавців/підприємствах, впровадження та стимулювання системи наставництва на виробництві.

1.8.3. Розвитку та посилення ролі регіональних рад професійної освіти, наглядових рад закладів професійної (професійно-технічної) освіти.

Сторони рекомендують для включення до колективних договорів питання щодо:
1.9.  Проведення підвищення кваліфікації працівників не рідше одного разу на п’ять років, зокрема у періоди їх неповної зайнятості, та працівників, які перебувають під загрозою вивільнення.

1.10. Забезпечувати паритетне представництво чоловіків та жінок на керівних посадах.

РОЗДІЛ ІІ.
Оплата праці

Сторони домовились:

2.1. Тарифна ставка робітника І розряду на підприємствах, в організаціях небюджетної сфери незалежно від форми власності встановлюється відповідною галузевою (міжгалузевою) угодою та на її основі колективним договором.

Рекомендувати для підприємств галузей, в яких не укладено галузеві угоди або положення укладених угод (згідно з реєстром, розміщеним на сайті Мінсоцполітики) не регулюють розмір тарифної ставки робітника І розряду, у разі наявності фінансової можливості її розмір встановлювати на рівні, що не менше як на 125 відсотків вище встановленого на законодавчому рівні розміру прожиткового мінімуму для працездатних осіб. 
2.2. Розмір основної заробітної плати (окладу) некваліфікованого робітника (працівника) на підприємствах, в установах, організаціях незалежно від форми власності за повністю виконану норму робочого часу, який працює у нормальних умовах праці, повинен становити не менше ніж 85 відсотків тарифної ставки (посадового окладу) робітника (працівника) І розряду.

2.3. Під час застосування на підприємствах, в організаціях небюджетної сфери незалежно від форми власності інших систем оплати праці, ніж тарифна, встановлювати нижню межу оплати за кваліфіковану працю не нижче розміру тарифної ставки робітника І розряду в небюджетній сфері.

2.4.  Забезпечити зростання середньої заробітної плати, в тому числі шляхом:

‒ легалізації заробітних плат та розширення охоплення соціальним страхуванням зайнятого населення;

‒ збільшення частки працівників, умови оплати праці яких регулюються відповідними галузевими угодами.
2.5. Забезпечити збереження рівня оплати праці та умов оплати праці їх працівників як мінімальних гарантій під час проведення реформ у бюджетній сфері, у тому числі пов’язаних зі зміною статусу закладів, установ, організацій, порядку їх фінансування.

2.6. Встановити у колективних договорах Перелік і розміри доплат та надбавок до тарифних ставок, окладів працівників підприємств, організацій небюджетної сфери, що мають міжгалузевий характер, згідно з додатком 3 Генеральної угоди. 

2.7.  Не допускати без проведення попередніх переговорів (консультацій) із сторонами соціального діалогу  відповідно до Порядку здійснення узгоджувальних процедур під час розроблення проектів нормативно-правових актів органів виконавчої влади та органів місцевого самоврядування з питань соціально-трудових відносин та соціального захисту населення, згідно з додатком до угоди. 

2.8.  Проводити постійний моніторинг своєчасності і повноти виплати заробітної плати та сплати єдиного соціального внеску. У разі виникнення загрози або підтвердження фактів несвоєчасності чи виплати не в повному обсязі заробітної плати та сплати єдиного соціального внеску вживати спільних оперативних заходів. 

2.9.  Вжити всіх можливих заходів для повного погашення заборгованості із заробітної плати на підприємствах незалежно від форми власності і не допускати утворення нової заборгованості з виплати заробітної плати.

2.10.  Забезпечити регулярний розгляд органами виконавчої влади та органами місцевого самоврядування питання щодо своєчасності виплати заробітної плати та у разі потреби вживати заходів для погашення заборгованості із виплати заробітної плати в повному обсязі.
2.11.  Оприлюднювати у засобах масової інформації або на офіційних веб-сайтах місцевих органів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, об’єднань організацій роботодавців і профспілок інформацію про вжиття заходів впливу до керівників підприємств, установ та організацій, де наявні борги із виплати заробітної плати або не забезпечуються мінімальні державні гарантії в оплаті праці, а також про кількість здійснених Головним управлінням Держпраці в Одеській області заходів державного контролю щодо дотримання вимог законодавства з питань оплати праці на підприємствах, в установах, організаціях незалежно від форми власності та господарювання і про їх результати.

Профспілкова Сторона зобов’язується: 

2.12.  Здійснювати громадський контроль за додержанням на підприємствах, в установах та організаціях вимог законодавства про працю, в тому числі за виконанням договірних гарантій з оплати праці та своєчасністю виплати заробітної плати.

2.13.  Брати участь в опрацюванні проектів нормативно-правових актів з питань оплати праці.

2.14.  Взаємодіяти з питань реалізації права на своєчасну оплату праці з органами виконавчої влади, органами державного нагляду, органами місцевого самоврядування.

2.15.  Надавати консультації та правову допомогу працівникам – членам профспілок у захисті їх прав з питань оплати праці, представляти їх інтереси у комісіях з трудових спорів та судах.

2.16.  Постійно проводити аналіз і оцінку стану реалізації законодавства з питань оплати праці, вносити пропозиції щодо його удосконалення.

2.17.  Спрямовувати учасників колективних переговорів від профспілок на територіальному рівні на додержання принципів і досягнення показників, передбачених Угодою.

Сторони рекомендують для включення до колективних договорів норми щодо:

2.18.  Темпів зростання середньої заробітної плати та розміру мінімальних ставок (окладів) заробітної плати, міжпосадових, міжкваліфікаційних співвідношень, фонду оплати праці та умов його формування на підприємствах.

2.19.  Умов оплати праці висококваліфікованих працівників основних професій.

2.20.  Перевищення щорічними темпами зростання середньої заробітної плати прогнозних показників зростання реальної заробітної плати на підприємствах, організаціях небюджетної сфери незалежно від форми власності, де середня заробітна плата є нижчою ніж три законодавчо встановлених прожиткових мінімуми для працездатних осіб.

2.21. Зменшення гендерного розриву в оплаті праці відповідно до 
Додатка 2 до Державної соціальної програми забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків.

Розділ ІII.

Гідні умови праці та соціальний захист працюючих.
Охорона та умови праці

Сторони домовилися:

3.1.  У межах повноважень сприяти скороченню незадекларованої праці на територіальному рівні, у тому числі унеможливленню фактичного допуску працівників до роботи без оформлення трудового договору (контракту), оформлення працівників на неповний робочий час у разі фактичного виконання ними роботи повний робочий час, установлений на підприємстві, виплати заробітної плати (винагороди) без нарахування та сплати єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування та податків. 

3.2.  Підвищити ефективність обліку нещасних випадків на виробництві та професійних захворювань, зокрема шляхом покращення обліку та обміну інформацією між Управлінням виконавчої дирекції Фонду соціального страхування України в Одеській області, закладами охорони, Національною поліцією, роботодавцями, професійними спілками, науковими установами та громадськими організаціями.

3.3.  Сприяти своєчасному проведенню атестації робочих місць та наданню працівникам пільг і компенсацій за роботу у важких та шкідливих умовах.

3.4.  Рекомендувати Головному управлінню Держпраці в Одеській області протягом I кварталу кожного року оприлюднювати інформацію про стан охорони праці в області та у разі потреби заслуховувати зазначену інформацію щоквартально на засіданнях обласної тристоронньої соціально-економічної ради. 
Облдержадміністрація зобов’язується:

3.5.  Сприяти утворенню в районних державних адміністраціях служб охорони праці, відповідальних за виконання повноважень з державного управління охороною праці відповідно до вимог Закону України “Про охорону праці”.

3.6. Сприяти реалізації права профспілок на здійснення громадського контролю за додержанням законодавства про охорону праці та створенням безпечних і нешкідливих умов праці, належних виробничих та санітарно-побутових умов, забезпеченням працівників засобами індивідуального та колективного захисту.

3.7. Щороку розглядати на апаратній нараді обласної державної адміністрації за участю сторін соціального діалогу стан виробничого травматизму і професійних захворювань в області.

3.8. Рекомендувати Головному управлінню Держпраці в Одеській області публікувати на офіційному сайті узагальнену інформацію по області про: 

‒ стан проведення атестації робочих місць за умовами праці та періодичних профілактичних медичних оглядів працівників – щороку;

‒ пільги і компенсації працівникам за роботу  із шкідливими умовами праці та за особливий характер праці у розрізі видів економічної діяльності – один раз на два роки.

3.9. Рекомендувати Головному управлінню Держпраці в Одеській області розміщувати на офіційному сайті Головного управління зведену інформацію про суб’єктів господарської діяльності, які проводять навчання з питань охорони праці працівників інших суб’єктів господарювання.

Сторона роботодавців зобов’язується:

3.10. Вживати заходів для припинення виконання робіт у разі наявності безпосередньої загрози життю та здоров’ю працівників, у тому числі за поданням представників профспілок.

3.11. Спрямовувати кошти на здійснення заходів щодо досягнення встановлених нормативів та підвищення існуючого рівня охорони праці, що є складовою колективного договору, в обсязі більшому за мінімальну законодавчу норму, встановлену статтею 19 Закону України “Про охорону праці”.

3.12. Сприяти впровадженню системи управління охороною праці на підприємствах усіх форм власності, у тому числі системи управління ризиками.

3.13. Сприяти здійсненню профілактично-відновлювального лікування та оздоровлення працівників насамперед зайнятих у шкідливих умовах праці, зокрема в санаторіях-профілакторіях, санаторно-курортних закладах шляхом залучення всіх можливих джерел фінансування.

Сторони рекомендують для включення до колективних договорів положень та механізмів їх реалізації щодо: 
3.14.  Оздоровлення працівників, які працюють у шкідливих та важких умовах праці.

3.15.  Організації для працівників та уповноважених представників профспілок з охорони праці на підприємстві, в організації чи установі навчання з питань охорони праці, звільнення їх від основної роботи на строк навчання, визначений колективним договором, із збереженням для них за рахунок роботодавця середнього заробітку.

3.16.  Організації своєчасного і кваліфікованого надання першої домедичної та невідкладної медичної допомоги потерпілим від нещасних випадків і аварій на виробництві.

3.17.  Права працівників відмовитися від виконання роботи, яка становить безпосередню і серйозну небезпеку для їх життя чи здоров’я, життя та здоров’я інших людей.

3.18.  Здійснення заходів, спрямованих на поліпшення умов праці та приведення їх у відповідність з вимогами законодавства про охорону праці.

3.19.  Організації спільної профілактичної роботи сторін соціального діалогу для попередження виробничого травматизму і професійних захворювань.

3.20.  Організації санітарно-побутового забезпечення працівників (такого, як організація гарячого харчування, функціонування (обладнання) санітарно-побутових приміщень).

3.21.  Проведення медичних оглядів працівників та своєчасного і повного виконання рекомендацій заключного акта за результатами періодичного медичного огляду працівників.

3.22. Утворення переліку і порядку підтвердження випадків, коли працівники можуть скористатися правом відмови від виконання дорученої їм роботи через нестворення на робочому місці належних безпечних умов праці.

3.23. Економічної мотивації роботодавців і працівників до більш безпечного виконання робіт, покращення умов праці та мінімізації ризиків від впливу виробничих факторів на життя та здоров’я.
Соціальний захист працюючих

Сторони домовилися:

3.24. Забезпечувати інформаційну відкритість та прозорість роботи Управління виконавчої Дирекції Фонду соціального страхування України в Одеській області, Головного управління Пенсійного фонду України в Одеській області з метою отримання інформації застрахованими особами та страхувальниками, зокрема надання аналітичних матеріалів, статистичних даних про надходження та видатки страхових коштів за видами виплат та їх розмірів, соціальних послуг тощо.

Облдержадміністрація зобов’язується:

3.25. Проводити консультації із соціальними партнерами щодо внесення змін до законодавства з питань загальнообов’язкового державного соціального страхування, зокрема удосконалення управління фондами соціального страхування, розміру та розподілу єдиного соціального внеску, розмірів страхових виплат та надання послуг.

Сторони рекомендують під час укладання колективних договорів включення до них зобов’язань щодо:

3.26. Додаткового соціального захисту ветеранів праці та людей похилого віку, малозабезпечених та інших вразливих категорій осіб.

3.27. Консультацій з представниками профспілкових організацій підприємств з питань фінансування та розвитку соціальної сфери підприємства.

Гуманітарні питання, молодіжна політика,

задоволення духовних потреб населення

Сторони домовилися:

3.28. Вживати заходів для підвищення якості надання послуг з оздоровлення і відпочинку дітей, учнів і студентів із залученням всіх можливих джерел фінансування.

3.29. Підвищувати престижність робітничих професій та технічних спеціальностей серед молоді як фундаментальних у розвитку національної економіки.

3.30. Проводити щороку оздоровлення і відпочинок дітей із залученням додаткових джерел фінансування.

3.31. Сприяти забезпеченню оздоровчої рухової активності населення, розвитку фізичної культури і спорту.

3.32.  Створювати належні умови для розвитку фізичної культури і спорту на підприємствах різних форм власності.

3.33. Сприяти участі зайнятого працездатного населення у спортивно-масових заходах.

3.34. Забезпечити збереження соціального захисту та соціальної інфраструктури в період впровадження реформи децентралізації і утворення об’єднаних територіальних громад та недопущення необґрунтованих змін форми власності, закриття, перепрофілювання закладів культури, позашкільної освіти, сфери фізичної культури і спорту, у тому числі дитячо-юнацьких спортивних шкіл, а також скорочення робочих місць та незаконного масового звільнення їх працівників.

3.35. Рекомендувати підприємствам, установам, організаціям при розробленні планів розвитку, укладанні колективних договорів передбачати гендерну рівність у трудовому колективі.

3.36. Рекомендувати органам місцевого самоврядування виділяти земельні ділянки для індивідуального будівництва і колективної забудови під молодіжний житловий комплекс у встановленому законом порядку, фінансування програм забезпечення населення доступним житлом.

3.37. Рекомендувати органам місцевого самоврядування виділяти кошти на фінансову підтримку місцевих осередків всеукраїнських фізкультурно-спортивних товариств, дитячо-юнацьких спортивних шкіл та інших громадських організацій фізкультурно-спортивної спрямованості та спортивних споруд місцевого значення за рахунок коштів місцевих бюджетів.
3.38. Рекомендувати органам місцевого самоврядування запровадити пільгове перевезення студентів закладів вищої освіти та учнів закладів професійної (професійно-технічної) освіти залізничним та автомобільним транспортом.

Облдержадміністрація зобов’язується:

3.39. Під час планування бюджетних запитів розпорядниками бюджетних коштів передбачати видатки на відрахування профспілковим комітетам підприємств, установ та організацій на культурно-масову, фізкультурну та оздоровчу роботу в розмірах, встановлених колективними договорами, але не менше ніж зазначено у статті 44 Закону України “Про професійні спілки, їх права та гарантії діяльності”.

Облдержадміністрація та Сторона роботодавців зобов’язуються:

3.40. Вживати заходів з метою удосконалення профорієнтаційної роботи серед молоді, підвищення їх мотивації до трудової діяльності за професіями і спеціальностями, затребуваними на ринку праці.

Сторони рекомендують для включення до колективних договорів питання щодо:

3.41. Оздоровлення та відпочинку дітей, у тому числі збереження мережі та відновлення роботи дитячих закладів оздоровлення та відпочинку.

3.42. Розвитку фізичної культури і спорту, спортивної інфраструктури та патріотичного виховання.

РОЗДІЛ ІV.
Соціальний діалог

З метою сприяння соціальній інтеграції суспільства, формуванню соціальної солідарності і відповідальності, збалансування інтересів сторін соціального діалогу для подальших прогресивних перетворень країни, досягнення результативності соціального діалогу 

Сторони домовились:

4.1. Здійснювати соціальний діалог з питань формування та реалізації державної соціально-економічної політики і трудових відносин у формах обміну інформацією, консультацій, переговорів, узгоджувальних нарад, робочих зустрічей тощо.

4.2. У процесі розроблення проектів нормативно-правових актів з питань формування та реалізації державної соціально-економічної політики і трудових відносин (далі – проекти актів) соціальний діалог здійснювати у порядку, визначеному в додатку до Угоди.

4.3. Забезпечувати участь уповноважених представників профспілкової Сторони та Сторони роботодавців у засіданнях колегії облдержадміністрації, надавати їм можливість представляти позицію Сторін при обговоренні і прийнятті рішень з питань формування та реалізації державної соціальної, економічної політики, регулювання трудових відносин.

Рекомендувати включити до складу колегій місцевих органів виконавчої влади, виконкомів органів місцевого самоврядування представників організацій роботодавців та профспілок відповідного рівня.
4.4. Проводити щорічно зустрічі місцевих органів виконавчої влади та органів місцевого самоврядування з роботодавцями під лозунгом «Влада і бізнес - партнери» в рамках Закону України «Про соціальний діалог в Україні».

4.5. Проводити зустрічі представників роботодавців, профспілок, керівників підприємств, організацій, представників малого бізнесу з Прем’єр-міністром України, віце-прем’єрами, міністрами, іншими посадовими особами центральних органів виконавчої влади під час їх робочих поїздок до Одеської області.
4.6. Сприяти утворенню організацій роботодавців на районному і міському рівнях, в об’єднаних територіальних громадах, залученню їх представників для участі в переговорному процесі, виробленні і реалізації соціальних проблем.

4.7. Створювати умови для реалізації прав і гарантій діяльності профспілок та організацій роботодавців, визначених законодавством.
4.8. Надавати організаційну та методичну допомогу учасникам соціального діалогу на всіх рівнях з питань колективно-договірного регулювання соціально-трудових відносин, укладення угод і колективних договорів та забезпечення їх виконання.

4.9. Здійснювати систематичне висвітлення у засобах масової інформації домовленостей, досягнутих під час проведення консультацій і переговорів сторін соціального діалогу, та оприлюднення інформації про стан виконання взятих на себе зобов’язань.

4.10. Одеська обласна державна адміністрація та її структурні підрозділи забезпечують вільний доступ представників (експертів) організації роботодавців та профспілок до всієї інформації щодо публічних закупівель згідно з вимогами чинного законодавства.
Заключні положення

Сторони домовились:

1. Регіональна угода набуває чинності з дня її підписання Сторонами і діє до укладання нової або перегляду даної Угоди.

2. Зміни і доповнення до цієї Угоди вносяться у зв’язку зі змінами чинного законодавства, Генеральної угоди або за ініціативою однієї із Сторін після проведення переговорів або консультацій та досягнення домовленостей і набирають чинності після підписання Сторонами. Переговори або консультації проводяться в 10 денний строк після отримання пропозицій іншою Стороною згідно з чинним законодавством.

3. Жодна зі Сторін, що уклали Угоду, не має права в односторонньому порядку, протягом строку її дії, приймати рішення, які погіршують норми і  положення цієї Угоди або припиняти їх виконання.

4. Спірні питання, пов'язані з виконанням Угоди, розглядаються комісією у складі рівного числа представників Сторін.

5. Протягом двох місяців після підписання цієї Угоди затвердити і передати одна одній Стороні заходи щодо її реалізації.

6. Раз на півроку розглядати стан виконання цієї Угоди і надавати відповідну інформацію іншій Стороні протягом місяця, після закінчення півріччя.
Інформування населення про хід виконання Угоди, діяльність організацій роботодавців, підприємств, профспілкових органів проводити через засоби масової інформації на безоплатній основі.

7. За порушення чи невиконання зобов’язань Угоди представники Сторін несуть відповідальність згідно з нормами діючого законодавства.

8. У випадку порушення зобов’язань Угоди одна зі Сторін має право:

· ініціювати скликання позачергового засідання представників Сторін Угоди для розгляду ситуації та вироблення спільних дій;

· направити подання про усунення порушень Угоди до уповноважених органів;

· ініціювати виникнення колективного трудового спору з питань невиконання Угоди;

· повідомити про факти порушення Угоди та свої дії Національну службу посередництва і примирення чи її територіальне відділення;

· організувати в засобах масової інформації висвітлення порушення положень Угоди.

9. У разі виникнення трудових спорів (конфліктів)  забезпечити їх розгляд у позасудовому порядку згідно із Законом України «Про порядок вирішення колективних трудових спорів (конфліктів)». 
10. Ця угода підписана в чотирьох примірниках, що мають однакову юридичну силу і зберігаються у Сторін, які її підписали 
(в облдержадміністрації, роботодавців і профспілках), та у Міністерстві соціальної політики України.

11. Після повідомної реєстрації Угоди в Мінсоцполітики України опублікувати її в газеті «Одеські вісті».

Угоду підписали:

	Від Сторони органів виконавчої влади:


	Від Сторони роботодавців:

	Голова Одеської обласної державної адміністрації

М. КУЦИЙ
«____»________________2020 

	Голова правління Об’єднання організацій роботодавців Одеської області

К. ЖУРАВЕЛЬ
«____»________________2020


	Від профспілкової Сторони:

Голова Федерації профспілок Одеської області
В. БУРАТИНСЬКИЙ
«____»________________2020

	


Додаток до Угоди

ПОРЯДОК

здійснення соціального діалогу при розробці проектів 

нормативно-правових актів

1. Головний розробник проекту нормативно-правового акта (далі — проект акта) із соціальних, економічних і трудових відносин забезпечує представникам Сторін профспілок та роботодавців, які є Сторонами Угоди (далі — Сторони):

- можливість ознайомлення з проектом акта;

- розгляд пропозицій та зауважень до проекту акта;

- включення представників Сторони до складу робочої групи з розроблення проекту акта (у разі її утворення).

У разі утворення робочої групи з розроблення проекту акта (комісії, авторського колективу тощо) розробник інформує Федерацію профспілок області і обласну організацію роботодавців про суть проекту з обґрунтуванням доцільності його прийняття та строків підготовки.

Федерація профспілок області та об’єднання роботодавців області надають у тижневий строк після отримання відповідного повідомлення розробникові пропозиції стосовно своїх представників до складу робочої групи.

Про прийняте рішення розробник інформує Федерацію профспілок області та обласну організацію роботодавців.

2. Розробник надсилає проекти актів із зазначенням строку подання пропозицій і зауважень до Федерації профспілок області та обласної   організації роботодавців, які є Сторонами Угоди (на паперовому та електронному носіях інформації чи електронною поштою).

3. Проект акта, надісланий розробником керівнику Федерації профспілок та голові Об’єднання роботодавців області, розглядається у десятиденний строк з дати отримання, в окремих випадках за домовленістю Сторін у більш стислий строк.

4. У разі, коли Сторона не надіслала свої пропозиції щодо проекту акта в установлений строк, проект вважається узгодженим.

5. Розробник проекту акта розглядає пропозиції та зауваження Сторін та, у разі істотних розбіжностей, проводить із відповідною Стороною узгоджувальні процедури (консультації, наради, робочі зустрічі тощо) для врегулювання цих розбіжностей.

6. Структурні підрозділи облдержадміністрації, територіальні підрозділи центральних органів виконавчої влади, які є головними розробниками проектів нормативно – правових актів, забезпечують узгодження таких проектів актів з питань соціальних, економічних та трудових відносин із Федерацією профспілок та об’єднанням роботодавців області відповідно до цього Порядку.

____________________
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